
Vokabular zu Découvertes 2020, Band 1
Lektion Französisch Phonetik Deutsch Ukrainisch

0 Bienvenue! !bj5vny? Willkommen! Ласкаво просимо!

0 Bonjour! !bcʒu6? Guten Tag! Добрий день!

0 je m’appelle !ʒəmapɛl? ich heiße мене звати

0 moi !mwa? ich (betont) я, мене, мені

0 c’est !sɛ? das ist це

0 Salut! (fam.) !saly? Hallo! (ugs.); Grüß dich! (ugs.); 

Tschüs! (ugs.)

Привіт! (розм.)

0 et !e? und і

0 toi !twa? du (betont) ти, тебе, тобі

0 comment !kɔmR? wie (Fragepronomen) як

0 Tu t’appelles comment ? !tytapɛlkɔmR? Wie heißt du? Як тебе звати?

0 Ça va ? !sava? Wie geht’s? Як справи?

0 un bisou !5bizu? ein Küsschen поцілунок

0 merci !mɛ6si? danke дякую

0 une bise (fam.) !ynbiz? ein Kuss; ein Küsschen поцілунок (вітальний, розм.)

0 À bientôt ! !abj5to? Bis bald! До зустрічі!

0 oui !wi? ja так

0 À plus ! (fam.) !aplys? Bis später! Бувай! (розм.)

0 bien (adv.) !bj5? gut (Adv.) добре

0 Ça va bien. !savabj5? Es geht (mir) gut. Справи йдуть добре.

0 Au revoir ! !ɔ6vwa6? Auf Wiedersehen! До побачення!

0 voilà !vwala? da ist; da sind; das ist; das sind ось

0 Bonjour les amis ! !bcʒu6lezami? Guten Tag, Freunde! Привіт, друзі!

1 DE Paris !pa6i? Hauptstadt Frankreichs Париж

1 DE la tour Eiffel !latu6ɛfɛl? der Eiffelturm Ейфелева вежа

1 DE une place !ynplas? ein Platz місце, площа

1 DE un parc !5pa6k? ein Park парк

1 DE une station !ynstasjc? eine Station; eine Haltestelle станція

1 DE le métro !ləmet6o? die Metro; die U‐Bahn метро

1 DE une rue !yn6y? eine Straße вулиця

1 DE un café !5kafe? ein Café кафе

1 DE un quartier !5ka6tje? ein Stadtviertel район міста

1 DE à (Paris) !a? in (Paris); nach (Paris); zu (einem 

Ort)

у (Париж)

1 A cool (fam.) !kul? cool (ugs.) круто (розм.)

1 A Où est ...? !uɛ? Wo ist ... ? Де розташовується...?

1 A on est !cnɛ? man ist; wir sind (ugs.) ми (перебуваємо)

1 A là !la? da; dort там

1 A maman (f.) !mamR? Mama; Mutti мама (розм.)
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1 A madame … !madam? Frau … пані ...

1 A Attention ! !atRsjc? Achtung!; Vorsicht! Увага!

1 A Pardon. !pa6dc? Verzeihung.; Entschuldigung. Вибачте.

1 A je suis !ʒəsɥi? ich bin я є

1 A un ami/une amie !5nami/ynami? ein Freund/eine Freundin друг/подруга

1 A de/d’ !də? aus; von (присвійний прийменник; той, що 

належить комусь)

1 A un voisin/une voisine !5vwaz5/ynvwazin? ein Nachbar/eine Nachbarin сусід/сусідка

1 A tu es !tyɛ? du bist ти є

1 A un chat !5ʃa? eine Katze кіт

1 A il est !ilɛ? er ist він є

1 A sympa (fam.) !s5pa? nett; toll гарний (розм.)

1 A On fait un tour. (fam.) !cfɛ5tu6? Wir drehen eine Runde. Давай прогуляємось. (розм.)

1 A Viens ! !vj5? Komm! (Aufforderung) Ходімо!

1 A d’accord !dakɔ6? einverstanden; o.k. гаразд

1 A papa !papa? Papa тато

1 A Regarde ! !6əɡa6d? Schau! (Aufforderung); Sieh mal! Подивися!

1 A ici !isi? hier; hierher тут

1 A non !nc? nein ні

1 A une question !ynkɛstjc? eine Frage запитання

1 A une fille !ynfij? ein Mädchen; eine Tochter дівчина/донька

1 A un copain/une copine (fam.) !5kɔp5/ynkɔpin? ein Freund/eine Freundin приятель/приятелька (розм.)

1 A une dame !yndam? eine Dame; eine Frau пані

1 A un monsieur !5məsjø? ein Herr; ein Mann пан

1 A un garçon !5ɡa6sc? ein Junge хлопець

1 A Allez ! !ale? Los! (Aufforderung) Давайте!

1 A il !il? er він

1 A elle !ɛl? sie вона

1 B un perroquet !5pe6ɔkɛ? ein Papagei папуга

1 B être !ɛt6? sein бути

1 B avec !avɛk? mit з

1 B dans !dR? in в

1 B Tiens ! !tj5? Sieh mal da! Ось!

1 B C’est quoi, ça ? (fam.) !sɛkwasa? Was ist (denn) das? Що це? (розм.)

1 B ça !sa? das це

1 B un portable !5pɔ6tabl? ein Handy; ein Mobiltelefon мобільний телефон

1 B mais !mɛ? aber але

1 B C’est qui ? (fam.) !sɛki? Wer ist das? Хто це? (розм.)
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1 B mamie (fam.) !mami? Omi (ugs.) матуся (розм.)

1 B super (fam.) !sypɛ6? toll (ugs.); super (ugs.) круто (розм.)

1 B J'ai douze ans. !ʒeduzR? Ich bin zwölf (Jahre alt). Мені дванадцять років.

1 B un frère !5f6ɛ6? ein Bruder брат

1 B une sœur !ynsœ6? eine Schwester сестра

1 B Il/Elle a onze ans. !il/ɛlaczR? Er/sie ist 11 (Jahre alt). Йому/їй одинадцять років.

1 B aussi !osi? auch також

1 B alors !alɔ6? nun; jetzt; dann так

1 B déjà !deʒa? schon уже

1 B pour !pu6? für для

1 B ce sont !səsc? das sind це (множ.)

1 B une réponse !yn6epcs? eine Antwort відповідь

1 B un !5? eins неозн. артикль чол. р.

1 B deux !dø? zwei два

1 B trois !trwa? drei три

1 B quatre !kat6? vier чотири

1 B cinq !s5k? fünf п’ять

1 B six !sis? sechs шість

1 B sept !sɛt? sieben сім

1 B huit !ɥit? acht вісім

1 B neuf !nøf? neun дев’ять

1 B dix !dis? zehn десять

1 B onze !cz? elf одинадцять

1 B douze !duz? zwölf дванадцять

1 B treize !t6ɛz? dreizehn тринадцять

1 B quatorze !katɔ6z? vierzehn чотирнадцять

1 B Coucou ! !kuku? Kuckuck!; Hallo! Привіт!

1 B une fiche !ynfiʃ? ein Blatt; ein Zettel картка

1 B un nom !5nc? ein Name прізвище

1 B un prénom !5p6enc? ein Vorname ім’я

1 B un nom de famille !5ncdəfamij? ein Familienname дівоче прізвище

1 B une ville !ynvil? eine Stadt місто

1 B l’âge (m.) !laʒ? das Alter вік

1 SP l’Allemagne (f.) !lalmaɲ? Deutschland Німеччина

1 SP l’Autriche (f.) !lɔt6iʃ? Österreich Австрія

1 SP la Suisse !lasɥis? die Schweiz Швейцарія

1 SP !ɛkslaʃapɛl?
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1 SP Brême !b6ɛm? Bremen Бремен

1 SP Coblence !koblRs? Koblenz Кобленц

1 SP Cologne !kɔlɔɲ? Köln Кельн

1 SP Dresde !d6ɛsd? Dresden Дрезден

1 SP Francfort !f6Rkfɔ6? Frankfurt Франкфурт

1 SP Hambourg !Rbu6? Hamburg Гамбург

1 SP !anɔv6ə?

1 SP Iéna !jena? Jena Єна

1 SP Magdebourg !magdəbu6? Magdeburg Магдебург

1 SP Sarrebruck !sa6b6yk? Saarbrücken Саарбрюкен

1 SP Bâle !bal? Basel (Schweiz) Базель

1 SP Zurich !zy6ik? Zürich (Schweiz) Цюріх

1 SP Genève !ʒənɛv? Genf (französischsprachige Schweiz) Женева

1 SP Salzbourg !saltsbu6? Salzburg (Österreich) Зальцбург

1 SP Vienne !vjɛn? Wien (Österreich) Відень

2 un chien !5ʃj5? ein Hund собака

2 DE une activité !ynaktivite? eine Freizeitbeschäftigung; eine 

Aktivität

вправа

2 A aimer qn/qc !eme? jdn./etw. lieben; jemanden/etwas 

mögen

любити когось/щось

2 A le sport !ləspɔ6? der Sport спорт

2 A la danse !ladRs? der Tanz; das Tanzen танець

2 A une chanson !ynʃRsc? ein Lied пісня

2 A adorer qn/qc !adɔ6e? jdn./etw. sehr gern mögen обожнювати когось/щось

2 A un jeu vidéo/des jeux vidéo !5ʒøvideo/deʒøvideo? ein Computerspiel/Computerspiele відеогра/відеоігри

2 A détester qn/qc !detɛste? jdn./etw. verabscheuen; etw. 

überhaupt nicht mögen

ненавидіти когось/щось

2 A la natation !lanatasjc? das Schwimmen плавання

2 A C’est nul ! (fam.) !sɛnyl? Das ist blöd! (ugs.) Це жахливо! (розм.)

2 A un livre !5liv6? ein Buch книга

2 A le théâtre !ləteat6? das Theater театр

2 A le ping‐pong !ləpiŋpcg? das Tischtennis настільний теніс

2 A la musique !lamyzik? die Musik музика

2 A l’escalade (f.) !lɛskalad? das Klettern підйом

2 A le foot !ləfut? der Fußball (als Sportart) футбол

2 A chez qn !ʃe? bei jdm. у когось

2 A les Bertucat !lebɛ6tyka? die Bertucats (Familienname) родина Бертукат

2 A écouter qn/qc !ekute? jdm. zuhören; etw. anhören слухати когось/щось

2 A entrer !Rt6e? eintreten; hereinkommen заходити

2 A le silence !ləsilRs? die Ruhe; die Stille тиша
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2 A s’il te plaît !siltəplɛ? bitte (wenn man jemanden duzt) будь ласка (якщо звертання «ти»)

2 A s’il vous plaît !silvuplɛ? bitte (wenn man mehrere Personen 

anspricht oder jdn. siezt)

будь ласка (якщо звертання «ви»)

2 A travailler !t6avaje? arbeiten працювати

2 A danser !dRse? tanzen танцювати

2 A en silence !RsilRs? still; ohne Lärm zu machen мовчки

2 A un casque !5kask? ein Kopfhörer шолом

2 A tard !ta6? spät пізно

2 A plus tard !plyta6? später пізніше

2 A une chambre !ynʃRb6? ein (Schlaf‐)Zimmer кімната

2 A jouer !ʒwe? spielen грати

2 A regarder qn/qc !6əɡa6de? jdn./etw. ansehen; etw. betrachten дивитися на когось/щось

2 A un match !5matʃ? ein Spiel; ein Wettkampf матч

2 A Ah, bon ? !abc? Ach ja?; Wirklich? Справді?

2 A ensemble !RsRbl? gemeinsam; zusammen разом

2 A un but !5by(t)? ein Ziel; ein Tor (beim Ballspiel) мета, ціль

2 A chanter !ʃRte? singen співати

2 A chercher qn/qc !ʃɛ6ʃe? jdn./etw. suchen шукати когось/щось

2 A trouver qn/qc !t6uve? jdn./etw. finden знаходити когось/щось

2 A parler !pa6le? sprechen говорити

2 A ou !u? oder або

2 A le rock !lə6ɔk? die Rockmusik рок

2 A le rap !lə6ap? der Rap реп

2 A la pop !lapɔp? der Pop поп

2 A le hip‐hop !ləˈipɔp? der Hip‐Hop хіп‐хоп

2 A l'électro (f.) !lelɛkt6o? die Elektro‐Musik електронна музика

2 A la musique classique !lamyzikklasik? die klassische Musik класична музика

2 B Qu’est‐ce que … ? !kɛskə? Was …? Що таке ...?

2 B il y a !ilja? es gibt; es ist; es sind є (зворот типу «існує»)

2 B Qu’est‐ce qu’il y a ? !kɛskilja? Was gibt es? Що трапилося?

2 B un collège !5kɔlɛʒ? ein Collège коледж

2 B au collège !okɔlɛʒ? im Collège до коледжу

2 B une cour !ynku6? ein (Schul‐)Hof подвір’я

2 B un élève/une élève !5nelɛv/ynelɛv? ein Schüler/eine Schülerin учень/учениця

2 B un ballon !5balc? ein Ball м’яч

2 B là‐bas !laba? dort(hin); da drüben там

2 B encore !Rkɔ6? noch ще, знову

2 B une table !yntabl? ein Tisch стіл
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2 B une affiche !ynafiʃ? ein Plakat; ein Poster постер

2 B un stylo !5stilo? ein Füller; ein Kuli ручка

2 B un sac !5sak? eine Tasche рюкзак

2 B un cahier !5kaje? ein Heft зошит

2 B retrouver qn/qc !6ət6uve? jdn. treffen; etw. wiederfinden знайти когось/щось

2 B autre/autre !ot6? anderer/andere/anderes інший/інша

2 B une idée !ynide? eine Idee; ein Gedanke ідея

2 B comme !kɔm? wie; als як

2 B Je ne sais pas. !ʒənəsɛpa? Ich weiß (es) nicht. Я не знаю.

2 B arriver !a6ive? (an)kommen; (an)kommen прибувати

2 B un professeur/une professeure !5p6ɔfesœ6/ynprɔfesœ6? ein Lehrer/eine Lehrerin професор/професорка

2 B un club !5klœb? ein Klub; eine AG (in der Schule) клуб

2 B une scène !ynsɛn? eine Szene; eine Bühne сцена

2 B préparer qc !p6epa6e? etw. vorbereiten; etw. zubereiten готувати щось

2 B une pièce (de théâtre) !ynpjɛs? ein (Theater‐)Stück п’єса

2 B une BD !ynbede? ein Comic (Abkürzung von une 

bande dessinée)

комікс

2 B Qu’est‐ce que tu fais ? !kɛskətyfɛ? Was machst du? Що ти робиш?

2 B (je suis) désolé/désolée !dezole? es tut mir leid (Мені) шкода/вибачте

2 B trop !t6o? zu viel; zu sehr надто

2 B trop tard !t6ota6? zu spät запізно

2 B Que fait … ? !kəfɛ? Was macht ... ? Що означає ...?

2 B Pourquoi pas ? !pu6kwapa? Warum nicht? Чому ні?

2 SP l’athlétisme m. !latletism? die Leichtathletik легка атлетика

2 SP la technique !latɛknik? die Technik техніка

2 SP une voiture !ynvwaty6? ein Auto автомобіль

2 SP la nature !lanaty6? die Natur природа

2 SP un animal/des animaux !5nanimal/dezanimo? ein Tier/Tiere тварина/тварини

2 SP le skate !ləskɛt? das Skaten; das Skateboard скейт

2 SP un cheval/des chevaux !5ʃəval/deʃəvo? ein Pferd/Pferde кінь/коні

2 SP une batterie !labat6i? ein Schlagzeug акумулятор

2 SP une guitare !laɡita6? eine Gitarre гітара

2 SP un piano !5pjano? ein Klavier; ein Piano фортепіано

2 SP un accordéon !5nakɔ6dec? eine Ziehharmonika акордеон

3 DE un anniversaire !5nanivɛ6sɛ6? ein Geburtstag день народження

3 DE le dix novembre !lədinɔvRb6ə? am zehnten November десятого листопада

3 DE une fête !ynfɛt? ein Fest свято

3 DE Joyeux anniversaire ! !ʒwajøzanivɛ6sɛ6? Alles Gute zum Geburtstag!; 

Herzlichen Glückwunsch zum 

З днем народження!
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3 DE un gâteau/des gâteaux !5ɡato/deɡato? ein Kuchen торт/торти

3 DE une bougie !ynbuʒi? eine Kerze свічка

3 DE un cadeau/des cadeaux !5kado/dekado? ein Geschenk/Geschenke подарунок/подарунки

3 DE dimanche (m.) !dimRʃ? Sonntag; am Sonntag неділя

3 A une famille !ynfamij? eine Familie родина

3 A aujourd’hui !oʒu6dɥi? heute сьогодні

3 A mon/ma/mes !mc/ma/me? mein; meine мій/моя/мої

3 A des grands‐parents (m.) (pl.) !deɡ6Rpa6R? Großeltern дідусь і бабуся

3 A habiter !abite? wohnen мешкати

3 A une mère !ynmɛ6? eine Mutter мати

3 A un père !5pɛ6? ein Vater батько

3 A une belle‐mère !ynbɛlmɛ6? eine Stiefmutter теща, свекруха, мачуха

3 A un beau‐père !5bopɛ6? ein Stiefvater тесть, свекор, вітчим

3 A il s’appelle/elle s'appelle !ilsapɛl/ɛlsapɛl? er heißt/sie heißt його/її звати

3 A un enfant !5nRfR? ein Kind дитина

3 A bien sûr !bj5sy6? sicherlich; na klar звичайно

3 A un grand‐père !5ɡ6Rpɛ6? ein Großvater дідусь

3 A une grand‐mère !ynɡ6Rmɛ6? eine Großmutter бабуся

3 A les parents (m.) (pl.) !lepa6R? die Eltern батьки

3 A un fils !5fis? ein Sohn син

3 A une fille !ynfij? ein Mädchen; eine Tochter дівчина/донька

3 A un frère !5f6ɛ6? ein Bruder брат

3 A un demi‐frère !5dəmif6ɛ6? ein Halbbruder зведений брат

3 A une sœur !ynsœ6? eine Schwester сестра

3 A une demi‐sœur !ynd(ə)misœ6? eine Halbschwester зведена сестра

3 A une tante !yntRt? eine Tante тітка

3 A un compagnon/une compagne !5kcpaɲc/ynkcmpaɲ? ein Lebensgefährte/eine 

Lebensgefährtin

партнер/партнерка

3 A un oncle !5nckl? ein Onkel дядько

3 A un cousin/une cousine !5kuz5/ynkuzin? ein Cousin/eine Cousine двоюрідний брат/сестра

3 A un jour !5ʒu6? ein Tag день

3 A une gare !ynɡa6? ein Bahnhof вокзал

3 A un train !5t65? ein Zug поїзд

3 A sur !sy6? auf; über на

3 A un message !5mɛsaʒ? eine Mitteilung, eine Nachricht;  повідомлення

3 A ton/ta/tes !tc/ta/te? dein; deine твій/твоя/твої

3 A quand !kR? wann коли

3 A La chance ! !laʃRs? Du Glückspilz!; Glück muss man 

haben!

Щасти!
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3 A fêter qc !fete? etw. feiern святкувати щось

3 A génial (fam.) !ʒenjal? genial; toll (ugs.) чудово (розм.)

3 A un rocher !56ɔʃe? ein Fels камінь, скеля

3 A la Gare de Lyon !laɡa6dəljc? einer von sechs Bahnhöfen in Paris Ліонський вокзал

3 A inviter qn !5vite? jdn. einladen запрошувати когось

3 A en famille !Rfamij? mit der Familie з родиною

3 A son/sa/ses !sc/sa/se? sein/seine; ihr/ihre його/її/їх

3 A en plus !Rplys? außerdem; zusätzlich крім того

3 A maintenant !m5tnR? jetzt зараз

3 A une maison !ynmɛzc? ein Haus дім, будинок

3 A papi (m.) (fam.) !papi? Opa (ugs.) татусь (розм.)

3 A une photo !ynfoto? ein Foto фотографія

3 A C’est l’horreur ! !sɛlɔ6œ6? Das ist schrecklich! Це жах!

3 A une date !yndat? ein Datum дата

3 A quinze !k5z? fünfzehn п’ятнадцять

3 A seize !sɛz? sechzehn шістнадцять

3 A dix‐sept !disɛt? siebzehn сімнадцять

3 A dix‐huit !dizɥit? achtzehn вісімнадцять

3 A dix‐neuf !diznœf? neunzehn дев’ятнадцять

3 A vingt !v5? zwanzig двадцять

3 A vingt et un !v5te5? einundzwanzig двадцять один

3 A vingt‐deux !v5tdø? zweiundzwanzig двадцять два

3 A vingt‐trois !v5tt6wa? dreiundzwanzig двадцять три

3 A vingt‐quatre !v5tkat6? vierundzwanzig двадцять чотири

3 A vingt‐cinq !v5ts5k? fünfundzwanzig двадцять п’ять

3 A vingt‐six !v5tsis? sechsundzwanzig двадцять шість

3 A vingt‐sept !v5tsɛt? siebenundzwanzig двадцять сім

3 A vingt‐huit !v5tɥit? achtundzwanzig двадцять вісім

3 A vingt‐neuf !v5tnœf? neunundzwanzig двадцять дев’ять

3 A trente !t6Rt? dreißig тридцять

3 A trente et un !t6Rte5? einunddreißig тридцять один

3 A trente‐deux !t6Rtdeuæ? zweiunddreißig тридцять два

3 A trente‐trois !trRttrwa? dreiunddreißig тридцять три

3 A trente‐quatre !t6Rtkat6? vierunddreißig тридцять чотири

3 A trente‐cinq !t6Rts5k? fünfunddreißig тридцять п’ять

3 A trente‐six !t6Rtsis? sechsunddreißig тридцять шість

3 A trente‐sept !t6Rtsɛt? siebenunddreißig тридцять сім
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3 A trente‐huit !t6Rtɥit? achtunddreißig тридцять вісім

3 A trente‐neuf !t6Rtnœf? neununddreißig тридцять дев’ять

3 A février (m.) !fev6ije? Februar лютий

3 A un mois !5mwa? ein Monat місяць

3 A une année !ynane? ein Jahr рік

3 A en janvier !RʒRvje? im Januar у січні

3 A janvier (m.) !ʒRvje? Januar січень

3 A mars (m.) !ma6s? März березень

3 A avril (m.) !av6il? April квітень

3 A mai (m.) !mɛ? Mai травень

3 A juin (m.) !ʒɥ5? Juni червень

3 A juillet (m.) !ʒɥijɛ? Juli липень

3 A août (m.) !ut? August серпень

3 A septembre (m.) !sɛptRb6? September вересень

3 A octobre (m.) !ɔktɔb6? Oktober жовтень

3 A novembre (m.) !nɔvRb6? November листопад

3 A décembre (m.) !desRb6? Dezember грудень

3 A un calendrier !5kalRd6ije? ein Kalender календар

3 A l’âge (m.) !laʒ? das Alter вік

3 A Tu as quel âge ? !tyakɛlaʒ? Wie alt bist du? Скільки тобі років?

3 A le premier !ləp6əmje/laprəmjɛ6? der erste перший

3 B Allô ? !alo? Hallo? (am Telefon) Алло!

3 B parfois !pa6fwa? manchmal іноді

3 B une chose !ynʃoz? eine Sache; ein Ding річ

3 B avoir !avwa6? haben мати (дієслово)

3 B très !t6ɛ? sehr дуже

3 B un invité/une invitée !5n5vite/yn5vite? ein Gast гість/гостя

3 B une surprise !ynsy6p6iz? eine Überraschung сюрприз

3 B je voudrais !ʒəvud6ɛ? ich möchte gerne я б хотів(‐ла)

3 B puis !pɥi? dann потім

3 B compter qc !kcte? etw. zählen рахувати щось

3 B notre/nos !not6/no? unser/unsere наш/наша/наші

3 B un t‐shirt !5tiʃœ6t? ein T‐Shirt футболка

3 B une casquette !ynkaskɛt? eine Kappe; eine Schirmmütze кепка

3 B Qu’est‐ce que c’est ? !kɛskəsɛ? Was ist das? Що це?

3 B leur/leurs !lœ6? ihr; ihre їхній/їхня/їхні

3 B un baudrier !5bod6ije? ein Klettergurt страхувальний ремінь
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3 B une corde !ynkɔ6d? ein Seil мотузка

3 B votre/vos !vɔt6/vo? euer/eure; ihr/ihre ваш/ваша/ваші

3 B embrasser qn !Rb6ase? jdn. küssen; jdn. umarmen обіймати когось

3 B manger qc !mRʒe? etw. essen їсти щось

3 B … hein ? (fam.) !ˈ5? …, oder? ..., так? (розм.)

3 B une affaire !ynafɛ6? eine Sache;  справа

3 B peut‐être !pøtɛt6? vielleicht можливо

3 B un jardin !5ʒa6d5? ein Garten сад

3 B un arbre !5na6b6? ein Baum дерево

3 B avoir peur !avwa6pœ6? Angst haben боятися

3 B monter !mcte? hinaufgehen; einsteigen підніматися

3 B comme ça !kɔmsa? so; auf diese Weise таким чином

3 B deviner qc !dəvine? etw. erraten вгадувати щось

3 SP une crêpe !ynk6ɛp? eine Crêpe (ein dünner 

Pfannkuchen)

млинець

3 SP une quiche !ynkiʃ? eine Quiche (salziger Kuchen) кіш (пиріг)

3 SP un petit gâteau !5pətigato? ein Keks; ein Kleingebäck тістечко

3 SP une tombola !yntcbɔla? eine Tombola лотерея

4 DE mercredi (m.) !mɛ6k6ədi? Mittwoch; am Mittwoch середа

4 A un matin !5mat5? ein Morgen ранок

4 A avant !avR? vor перед

4 A un cours !5ku6? eine Unterrichtsstunde заняття

4 A un lit !5li? ein Bett ліжко

4 A un bus !5bys? ein Bus автобус

4 A un arrêt de bus !5na6ɛdəbys? eine Bushaltestelle автобусна зупинка

4 A l’allemand (m.) !lalmR? Deutsch німецька мова

4 A une boulangerie !ynbulRʒ6i? eine Bäckerei пекарня, булочна

4 A le matin !ləmat5? morgens уранці

4 A toujours !tuʒu6? immer завжди

4 A après !ap6ɛ? nach; danach після

4 A un après‐midi !5nap6ɛmidi? ein Nachmittag полудень

4 A un soir !5swa6? ein Abend вечір

4 A une heure !ynœ6? eine Stunde; eine Uhrzeit година

4 A huit heures !ɥitœ6? acht Uhr вісім годин

4 A commencer !kɔmRse? anfangen починати

4 A huit heures et quart !ɥitœ6eka6? Viertel nach acht вісім п’ятнадцять

4 A une interrogation écrite !yn5te6ɔgasjcek6it? eine (schriftliche) Klassenarbeit письмове опитуванняя

4 A neuf heures et demie !nœvœ6edəmi? halb zehn пів на десяту
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4 A avoir cours !avwa6ku6? Unterricht haben мати заняття

4 A Chut ! !ʃyt? Pst! Тихо!

4 A dix heures moins le quart !dizœ6mw5ləka6? Viertel vor zehn за чверть десята

4 A une minute !ynminyt? eine Minute хвилина

4 A la récréation !la6ek6easjc? die Pause перерва

4 A un CDI (un centre de documentation 

et d’information)

!5sedei? ein CDI (Dokumentations‐ und 

Informationsstelle einer Schule)

центр документації та інформації

4 A avoir faim !avwa6f5? Hunger haben бути голодним

4 A midi !midi? zwölf Uhr mittags обідній час

4 A une cantine !ynkRtin? eine Kantine їдальня

4 A à une heure !aynœ6? um ein Uhr о першій годині

4 A quitter qc / qn !kite? etw. / jdn. verlassen покидати щось/когось

4 A les toilettes (f.) !letwalɛt? die Toilette туалет

4 A Quelle heure est‐il ? !kɛlœ6ɛtil? Wie viel Uhr ist es?; Wie spät ist es? Котра година?

4 A À quelle heure ? !akɛlœ6? Um wie viel Uhr? О котрій годині?

4 A de ... à !də ... a? von … bis з … по

4 A Il est sept heures. !? Es ist sieben Uhr. Сьома година.

4 A Il est sept heures cinq. !? Es ist sieben Uhr und fünf Minuten. П’ять хвилин на восьму.

4 A Il est sept heures et quart. !? Es ist Viertel nach sieben. Чверть на восьму.

4 A Il est sept heures vingt. !? Es ist zwanzig nach sieben. Двадцять хвилин на восьму.

4 A Il est sept heures et demie. !? Es ist halb acht. Пів на восьму.

4 A Il est huit heures moins cinq. !? Es ist fünf vor acht. За п’ять хвилин восьма.

4 A Il est huit heures moins le quart. !? Es ist Viertel vor acht. За чверть восьма.

4 A Il est huit heures moins vingt. !? Es ist zwanzig vor acht. За двадцять хвилин восьма.

4 A Tu manges à quelle heure ? !? Wann isst du? О котрій годині ти їси?

4 A Je mange à une heure. !? Ich esse um eins. Я їм о першій годині.

4 A Je mange de une heure à une heure 

et demie.

!? Ich esse von eins bis halb zwei. Я їм із першої години до пів на 

другу.

4 A aller !ale? gehen; fahren йти

4 A ne … pas !nə ... pa? nicht не (+ дієслово)

4 A rentrer !6Rt6e? zurückkommen; heimgehen повернутися

4 A un cinéma !5sinema? ein Kino кінотеатр

4 A un évènement !5nevɛnmR? ein Ereignis; eine Veranstaltung подія

4 A un graffeur/une graffeuse !5ɡ6afœ6/ynɡ6aføz? ein Graf‐fi‐ti‐spray‐er/eine 

Graf‐fi‐ti‐spray‐erin

художник/художниця графіті

4 A un musicien/une musicienne !5myzisj5/ynmyzisjɛn? ein Musiker/eine Musikerin музикант/музикантка

4 A c'est gratuit !sɛg6atɥi? es ist kostenlos це безкоштовно

4 A un concert !5kcsɛ6? ein Konzert концерт

4 A sans !sR? ohne без

4 A C'est normal. !sɛnɔ6mal? Das ist normal. Це нормально.
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4 A un policier/une policière !5pɔlisje/ynpɔlisjɛ6? ein Polizist/eine Polizistin поліціянт/поліціянтка

4 A un magasin !5maɡaz5? ein Geschäft; ein Laden магазин

4 A une piscine !ynpisin? ein Schwimmbad басейн

4 A d’abord !dabɔ6? zuerst спершу

4 A pour + Verb im Infinitiv !pu6? um etw. zu tun щоб + дієслово у формі інфінітиву

4 A un graffiti (Abkürzung: un graff) !5ɡ6afiti? ein Graffiti (mit Farbspray gesprühte 

Figur oder Schrift)

графіті

4 A On y va ! !cniva? Gehen wir!; Auf geht’s! Ходімо!

4 A tout à coup !tutaku? plötzlich раптом

4 A un choc !5ʃɔk? ein Schock шок, удар

4 A rester !6ɛste? bleiben залишатися

4 A si !si? doch якщо

4 A un rendez‐vous !56Rdevu? eine Verabredung;  зустріч

4 A Tu es libre ? !tyɛlib6? Hast du Zeit? Ти вільний?

4 A bonne idée !bɔnide? gute Idee гарна ідея

4 A le temps !lətR? die Zeit час, погода

4 A avoir le temps !avwa6lətR? Zeit haben встигати

4 A c'est intéressant !sɛt5te6ɛsR? das ist interessant це цікаво

4 A Bof ! (fam.) !bɔf? Na ja. (ugs.); Ach. (ugs.) Оце так! (розм.)

4 B enfin !Rf5? endlich; schließlich нарешті

4 B faire qc !fɛ6? etw. tun; etw. machen робити щось

4 B un dessin !5des5? eine Zeichnung малюнок

4 B on ne peut pas !cnəpøpa? man kann nicht не можна

4 B c'est interdit !sɛt5tɛ6di? das ist verboten це заборонено

4 B pas mal (fam.) !pamal? ganz gut (ugs.); nicht schlecht непогано (розм.)

4 B un truc (fam.) !5t6yk? ein Ding (ugs.) штука (розм.)

4 B travailler sur qc !t6avajesy6? arbeiten an etw. працювати над чимось

4 B un rythme !56itm? ein Rhythmus ритм

4 B quand !kR? wenn; als (zeitlich) коли

4 B avoir envie (de faire qc) !avwa6Rvi? Lust haben (etw. zu tun) хотіти (робити що‐небудь)

4 B un carnet !5ka6nɛ? ein Notizbuch блокнот

4 B Qu’est‐ce qu'on fait ? !kɛskcfe? Was machen wir? Що ми робимо?

4 B une adresse !ynad6ɛs? eine Adresse адреса

4 B un numéro de téléphone !5nyme6odətelefɔn? eine Telefonnummer номер телефону

4 B un style !5stil? ein Stil стиль

4 B vite (adv.) !vit? schnell (Adv.) швидко

4 B Balzac, Honoré de !hɔnɔ6edəbalzak? französischer Schriftsteller; 1799‐

1850

Бальзак, Оноре де

4 B un sondage !5scdaʒ? eine Umfrage опитування

   © Ernst Klett Verlag GmbH, Stuttgart 2022 | www.klett.de | Alle Rechte vorbehalten.

                    Passend zu 978‐3‐12‐624011‐6  12/21



Vokabular zu Découvertes 2020, Band 1
Lektion Französisch Phonetik Deutsch Ukrainisch

4 B un ordinateur !5nɔ6dinatœ6? ein Computer комп’ютер

4 B le basket‐ball !ləbaskɛtbol? Basketball баскетбол

4 B la musculation !lamyskylasjc? das Krafttraining м’язи

4 B une histoire !ynistwa6? eine Geschichte історія

4 B une semaine !ynsəmɛn? eine Woche тиждень

4 B lundi (m.) !l5di? Montag; am Montag понеділок

4 B mardi (m.) !ma6di? Dienstag; am Dienstag вівторок

4 B mercredi (m.) !mɛ6k6ədi? Mittwoch; am Mittwoch середа

4 B jeudi (m.) !ʒødi? Donnerstag; am Donnerstag четвер

4 B vendredi (m.) !vRd6ədi? Freitag; am Freitag п’ятниця

4 B samedi (m.) !samdi? Samstag; am Samstag субота

4 B dimanche m. !dimRʃ? Sonntag; am Sonntag неділя

4 B le lundi !ləl5di? montags у понеділок

4 B le mardi !ləma6di? dienstags у вівторок

4 B le mercredi !ləmɛ6k6ədi? mittwochs у середу

4 B le jeudi !ləʒødi? donnerstags у четвер

4 B le vendredi !ləvRd6ədi? freitags у п’ятницю

4 B le samedi !ləsamdi? samstags у суботу

4 B le dimanche !lədimRʃ? sonntags у неділю

4 B une matière !ynmatjɛ6? ein (Schul)Fach предмет

4 B l’allemand (m.) !lalmR? Deutsch німецька мова

4 B l’anglais (m.) !lRglɛ? Englisch англійська мова

4 B le français !ləf6Rsɛ? Französisch французька мова

4 B les mathématiques (f.) !lematematik? die Mathematik математика

4 B la permanence !lapɛ6manRs? eine beaufsichtigte Freistunde постійність

4 B l’E.P.S. (Education physique et 

sportive) f.

!ləpeɛs? Sport als Schulfach фізкультура (фізична культура та 

спорт)

4 B SVT (Sciences de la Vie et de la 

Terre)

!ɛsvete? Biologie; Naturkunde природознавство

4 B l’histoire‐géo f. !listwa6ʒeɔ? Geschichte und Erdkunde als 

Schulfach

історія‐географія

4 B la technologie !latɛknɔlɔʒi? Technik технології

4 B les arts plastiques m. !leza6plastik? Kunst als Schulfach образотворче мистецтво

4 B l’éducation musicale f. !ledykasjcmysikal? Musik als Schulfach музичне виховання

4 B la chimie !laʃimi? die Chemie хімія

4 B la physique (f.) !lafizik? Physik (als Schulfach) фізика

4 B Vie de classe (f.) !vidəklas? Verfügungs‐/Klassen(lehrer)stunde; 

Verfügungs‐/Klassen(lehrer)stunde

Класне життя

4 B une journée !ynʒu6ne? ein Tag; ein Tagesablauf день

4 B un rêve !56ɛv? ein Traum мрія

4 B un cauchemar !5kɔʃma6? ein Albtraum кошмар
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4 SP une maison des jeunes !ynmɛzcdeʒœn? ein Jugendzentrum молодіжний центр

4 SP un terrain de jeu !5tɛ65dəspɔ6? ein Sportplatz дитячий майданчик

4 SP une glace !ynɡlas? ein Eis морозиво

4 SP un film !5film? ein Film фільм

4 SP un grand magasin !5ɡ6Rmagaz5? ein Kaufhaus супермаркет

4 SP une médiathèque !ynmedjatɛk? eine Mediathek медіатека

5 DE un spectacle !5spɛktakl? eine Darbietung; eine Vorstellung вистава

5 A un acteur/une actrice !5naktœ6/ynakt6is? ein Schauspieler/eine Schauspielerin актор/акторка

5 A discuter (de qc) !diskyte? diskutieren (über etwas); sich 

unterhalten (über etwas)

обговорювати (щось)

5 A aller faire qc !alefɛ6? etw. tun werden збиратися робити щось

5 A un programme !5p6ɔɡ6am? ein Programm програма

5 A ce soir !səswa6? heute Abend сьогодні ввечері

5 A demain !dəm5? morgen завтра

5 A un spectateur/une spectatrice !5spɛktatœ6/ynspɛktat6is? ein Zuschauer/eine Zuschauerin глядач/глядачка

5 A la radio !la6adjo? das Radio радіо

5 A une interview !yn5tɛ6vju? ein Interview інтерв’ю, співбесіда

5 A filmer qc !filme? etw. filmen знімати щось

5 A un film !5film? ein Film фільм

5 A une caméra !ynkame6a? eine (Film‐)Kamera камера

5 A une répétition !yn6epetisjc? eine Wiederholung; eine Probe репетиція, повторювання

5 A une librairie !ynlib6ɛ6i? eine Buchhandlung бібліотека

5 A la voix !lavwa? die Stimme голос

5 A ne … plus !nə ... ply? nicht mehr більше не (+ дієслово)

5 A raconter qc !6akcte? etwas erzählen розповідати щось

5 A la fin !laf5? das Ende; der Schluss кінець

5 A une entrée !ynRt6e? ein Eingang; ein Eintritt вхід

5 A un billet !5bijɛ? eine Fahrkarte; eine Eintrittskarte квиток

5 A parce que !pa6skə? weil тому що

5 A un problème !5p6ɔblɛm? ein Problem проблема

5 A un rôle !56ol? eine Rolle роль

5 A à l’heure !alœ6? pünktlich вчасно

5 A Est‐ce que ... ? !ɛskə? Frageformel Чи ...? (пит. зворот)

5 A malade !malad? krank хворий

5 A vraiment !v6ɛmR? wirklich насправді

5 A bizarre !biza6? komisch; merkwürdig дивний

5 A appeler qn !apəle? jdn. anrufen; jdn. rufen телефонувати комусь

5 A C'est foutu. (fam.) !sɛfuty? Alles ist im Eimer. (ugs.) Все пропало. (розм.)

   © Ernst Klett Verlag GmbH, Stuttgart 2022 | www.klett.de | Alle Rechte vorbehalten.

                    Passend zu 978‐3‐12‐624011‐6  14/21



Vokabular zu Découvertes 2020, Band 1
Lektion Französisch Phonetik Deutsch Ukrainisch

5 A une solution !ynsɔlysjc? eine Lösung рішення

5 B une salle !ynsal? ein Saal; ein Raum кімната

5 B derrière !dɛ6jɛ6? hinter задній

5 B une équipe !ynekip? eine Mannschaft; ein Team команда

5 B un exercice !5nɛɡzɛ6sis? eine Übung вправа

5 B contre !kct6? gegen проти

5 B le stress !ləst6ɛs? der Stress стрес

5 B un adolescent/une adolescente !5nadɔlɛsR/ynadɔlɛsRt? ein Jugendlicher/eine Jugendliche підліток

5 B une tête !yntɛt? ein Kopf голова

5 B faire oui de la tête !fɛ6widəlatɛt? nicken кивати головою

5 B prendre qc !p6Rd6? etw. nehmen брати щось

5 B oublier qc !ublije? etwas vergessen забути щось

5 B comprendre qc !kcp6Rd6? etwas verstehen розуміти щось

5 B Merde ! (fam.) !mɛ6d? Scheiße! (ugs.) (hier: Viel Erfolg!) Чорт! (розм.)

5 B tout le monde !tulmcd? alle; jeder усі

5 B devant !dəvR? vor (örtlich) перед

5 B inventer qc !5vRte? etwas erfinden винаходити щось

5 B mimer qn/qc !mime? jdn. /etw. nachahmen; mimen наслідувати когось/щось

5 B les gens (m.) (pl.) !leʒR? die Leute люди

5 B un succès !5syksɛ? ein Erfolg успіх

5 B une star !ynsta6? ein Star зірка (телезірка)

5 B une bête !ynbɛt? ein Tier звір

5 B une buvette !ynbyvɛt? ein Getränkestand буфет, бювет

5 B avoir soif !avwa6swaf? Durst haben хотіти пити

5 B une ambiance !ynRbjRs? eine Stimmung; eine Atmosphäre атмосфера

5 B acheter qc !aʃte? etw. kaufen купувати щось

5 B une crêpe !ynk6ɛp? eine Crêpe (ein dünner 

Pfannkuchen)

млинець

5 B un fruit !5f6ɥi? eine Frucht фрукт

5 B un jus de fruits !5jydf6ɥi? ein Fruchtsaft фруктовий сік

5 B une boisson !ynbwasc? ein Getränk напій

5 B l’eau (f.) !lo? das Wasser вода

5 B un prix !5p6i? ein Preis ціна

5 B coûter !kute? kosten коштувати

5 B un euro/des euros !5nø6o/dezø6o? ein Euro/Euro євро

5 B un centime !5sRtim? ein Cent один цент

5 B Ça fait ... !safɛ? Das macht ... Це ... (зворот типу «це яке/як»)

5 B combien !kcbj5? wie viel скільки
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5 B quarante !? vierzig сорок

5 B quarante et un !? einundvierzig сорок один

5 B quarante‐deux !? zweiundvierzig сорок два

5 B quarante‐trois !? dreiundvierzig сорок три

5 B quarante‐quatre !? vierundvierzig сорок чотири

5 B quarante‐cinq !? fünfundvierzig сорок п’ять

5 B quarante‐six !? sechundvierzig сорок шість

5 B quarante‐sept !ka6Rtsɛt? siebenundvierzig сорок сім

5 B quarante‐huit !? achtundvierzig сорок вісім

5 B quarante‐neuf !? neundundvierzig сорок дев’ять

5 B cinquante !s5kRt? fünfzig п’ятдесят

5 B cinquante et un !? einundfünfzig п’ятдесят один

5 B cinquante‐deux !? zweiundfünfzig п’ятдесят два

5 B soixante !? sechzig шістдесят

5 B soixante et un !swasRte5? einundsechzig шістдесят один

5 B soixante‐deux !? zweiundsechzig шістдесят два

5 B soixante‐neuf !? neunundsechzig шістдесят дев’ять

5 B soixante‐dix !swasRtdis? siebzig сімдесят

5 B soixante et onze !? einundsiebzig сімдесят один

5 B soixante‐douze !swazantduz? zweiundsiebzig сімдесят два

5 B soixante‐treize !? dreiundsiebzig сімдесят три

5 B soixante‐quatorze !? vierundsiebzig сімдесят чотири

5 B soixante‐quinze !? fünfundsiebzig сімдесят п’ять

5 B soixante‐seize !? sechsundsiebzig сімдесят шість

5 B soixante‐dix‐sept !? siebenundsiebzig сімдесят сім

5 B soixante‐dix‐huit !? achtundsiebzig сімдесят вісім

5 B soixante‐dix‐neuf !? neunundsiebzig сімдесят дев’ять

5 B quatre‐vingts !? achtzig вісімдесят

5 B quatre‐vingt‐un !? einundachtzig вісімдесят один

5 B quatre‐vingt‐deux !? zweiundachtzig вісімдесят два

5 B quatre‐vingt‐trois !? dreiundachtzig вісімдесят три

5 B quatre‐vingt‐quatre !? vierundachtzig вісімдесят чотири

5 B quatre‐vingt‐cinq !? fünfundachtzig вісімдесят п’ять

5 B quatre‐vingt‐six !? sechsundachtzig вісімдесят шість

5 B quatre‐vingt‐sept !? siebenundachtzig вісімдесят сім

5 B quatre‐vingt‐huit !? achtundachtzig вісімдесят вісім

5 B quatre‐vingt‐neuf !? neunundachtzig вісімдесят дев’ять
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5 B quatre‐vingt‐dix !? neunzig дев’яносто

5 B quatre‐vingt‐onze !? einundneunzig дев’яносто один

5 B quatre‐vingt‐douze !? zweiundneunzig дев’яносто два

5 B quatre‐vingt‐treize !? dreiundneunzig дев’яносто три

5 B quatre‐vingt‐quatorze !? vierundneunzig дев’яносто чотири

5 B quatre‐vingt‐quinze !? fünfundneunzig дев’яносто п’ять

5 B quatre‐vingt‐seize !? sechsundneunzig дев’яносто шість

5 B quatre‐vingt‐dix‐sept !? siebenundneunzig дев’яносто сім

5 B quatre‐vingt‐dix‐huit !? achtundneunzig дев’яносто вісім

5 B quatre‐vingt‐dix‐neuf !? neunundneunzig дев’яносто дев’ять

5 B cent !sR? hundert сто

5 B le café !ləkafe? der Kaffee кава

5 B une eau minérale !ynomine6al? ein Mineralwasser мінеральна вода

5 B un coca !5koka? eine Cola кока‐кола

5 B un orangina !5nɔ6Rʒina? eine Orangenlimonade; eine 

Orangina

оранжина (газований напій з 

цитрусовим смаком)

5 B une gaufre !ynɡof6? eine Waffel вафля

5 B un sandwich !5sRdwi(t)ʃ? ein Sandwich сендвіч

5 B une glace !ynɡlas? ein Eis морозиво

5 B une tablette de chocolat !yntablɛtdəʃɔkɔla? eine Tafel Schokolade плитка шоколаду

5 B des chips Fem. (pl.) !deʃips? (Kartoffel‐)Chips чіпси

5 B un vendeur/une vendeuse !5vRdœ6/ynvRdøz? ein Verkäufer/eine Verkäuferin продавець/продавчиня

5 B désirer qc !dezi6e? etw. wünschen бажати щось

5 B Et avec ça ? !eavɛksa? Sonst noch etwas?; Und außerdem? Разом із цим?

5 B beaucoup !boku? viel багато

5 B Merci beaucoup ! !mɛ6siboku? Vielen Dank! Дуже дякую!

6 DE une ville !ynvil? eine Stadt місто

6 DE entre !Rt6? zwischen між

6 DE la mer !lamɛ6? das Meer море

6 DE la Méditerranée !lamedite6ane? das Mittelmeer Середземне море

6 DE une montagne !ynmctaɲ? ein Gebirge гора

6 A contacter qn !kctakte? mit jdm. in Verbindung treten; jdn. 

kontaktieren

звернутися до когось

6 A les vacances (f.) (pl.) !levakRs? der Urlaub; die Ferien канікули

6 A passer !pase? etwas verbringen пройти

6 A un stage !5staʒ? ein Praktikum; ein Kurs стажування

6 A un sauvetage !5sovətaʒ? eine Rettung; eine Rettungsaktion порятунок

6 A une sortie !ynsɔ6ti? ein Ausgang; ein Ausflug вихід

6 A un bateau/des bateaux !5bato/debato? ein Boot/Boote; ein Schiff/Schiffe човен/човни
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6 A visiter qc !vizite? etw. besichtigen відвідувати щось

6 A le temps !lətR? das Wetter час, погода

6 A Il fait quel temps ? (fam.) !ilfɛkɛltR? Wie ist das Wetter? Як погода? (розм.)

6 A Il fait beau. !ilfɛbo? Es ist schönes Wetter. Гарна погода.

6 A le soleil !ləsɔlɛj? die Sonne сонце

6 A Il pleut. !ilplø? Es regnet. Дощить.

6 A la météo !lameteo? die Wettervorhersage погода, погодні умови

6 A le vent !ləvR? der Wind вітер

6 A Quel temps fait‐il ? !kɛltRfɛtil? Wie ist das Wetter? Яка зараз погода?

6 A Il fait beau. !ilfɛbo? Es ist schönes Wetter. Гарна погода.

6 A Il fait soleil. !ilfɛsɔlɛj? Es ist sonnig. Сонячно.

6 A Il fait chaud. !ilfɛʃo? Es ist warm.; Es ist heiß. Спекотно.

6 A Il pleut. !ilplø? Es regnet. Дощить.

6 A Il fait froid. !ilfɛf6wa? Es ist kalt. (Wetter) Холодно.

6 A Il fait mauvais. !ilfɛmovɛ? Es ist schlechtes Wetter. Погана погода.

6 A Il y a du vent. !iljadyvR? Es ist windig. Вітряно.

6 A une information !yn5fɔ6masjc? eine Information інформація

6 A un endroit !5nRd6wa? ein Ort місце

6 A une plage !ynplaʒ? ein Strand пляж

6 A une spécialité !ynspesjalite? eine Besonderheit; eine Spezialität спеціальність

6 A la vieille ville !lavjɛjvil? die Altstadt старе місто

6 A une colline !ynkɔlin? ein Hügel пагорб

6 A un château/des châteaux !5ʃato/deʃato? ein Schloss/Schlösser замок/замки

6 A un restaurant !56ɛstɔ6R? ein Restaurant ресторан

6 A montrer qc à qn !mct6e? jdm. etw. zeigen показувати щось комусь

6 A passer !pase? vorbeigehen; vorübergehen пройти

6 A un bâtiment !5batimR? ein Bauwerk; ein Gebäude будівля

6 A moderne !mɔdɛ6n? modern сучасний

6 A une glace !ynɡlas? ein Eis морозиво

6 A demander qc à qn !dəmRde? jdn. etw. fragen; jdn. um etwas 

bitten

просити щось у когось

6 A donner qc à qn !dɔne? jdm. etw. geben давати щось комусь

6 A sauter !sote? springen стрибати

6 A poser qc !poze? etw. legen; etw. stellen; etw. setzen класти щось, задавати

6 A un pied !5pje? ein Fuß нога

6 A aider qn !ede? jdm. helfen допомагати комусь

6 A avoir mal !avwa6mal? Schmerzen haben боліти

6 A proposer qc à qn !p6ɔpoze? jdm. etw. vorschlagen пропонувати щось комусь
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6 A une visite !ynvizit? ein Besuch візит

6 A rigoler (fam.) !6igɔle? lachen (ugs.) сміятися (розм.)

6 A un escalier !5nɛskalje? eine Treppe сходи

6 A un ascenseur !5nasRsœ6? ein Aufzug; ein Fahrstuhl ліфт

6 A drôle !d6ol? lustig веселий

6 A une vue !ynvy? eine Aussicht вигляд, краєвид

6 A un touriste / une touriste !5tu6ist/yntu6ist? ein Tourist / eine Touristin турист

6 A le départ !lədepa6? die Abfahrt; der Aufbruch відправлення

6 B intéressant/intéressante !5te6esR/5te6esRt? interessant цікавий/цікава

6 B grand/grande !ɡ6R/ɡ6Rd? groß високий/висока

6 B joli/jolie !ʒɔli? hübsch гарний/гарна

6 B petit/petite !pəti/pətit? klein маленький/маленька

6 B content/contente !kctR/kctRt? zufrieden; froh задоволений/задоволена

6 B gratuit/gratuite !ɡ6atɥi/ɡ6atɥit? kostenlos безкоштовний/безкоштовна

6 B bleu/bleue !blø? blau блакитний/блакитна

6 B la grande bleue !laɡ6Rdblø? das Mittelmeer (Name für das 

Mittelmeer. Wörtlich: die große 

блакить

6 B voir qc !vwa6? etw. sehen бачити щось

6 B un dauphin !5dof5? ein Delfin дельфін

6 B un peu !5pø? ein wenig трохи

6 B long/longue !lc/lcɡ? lang довгий/довга

6 B un moniteur/une monitrice !5mɔnitœ6/ynmɔnit6is? ein Betreuer/eine Betreuerin інструктор/інструкторка

6 B noir/noire !nwa6? schwarz чорний/чорна

6 B rouge/rouge !6uʒ? rot червоний(а)

6 B expliquer qc à qn !ɛksplike? jdm. etw. erklären пояснювати щось комусь

6 B nager !naʒe? schwimmen плавати

6 B un retour !56ətu6? eine Rückkehr; eine Rückfahrt повернення

6 B un jeune/une jeune !5ʒœn/ynʒœn? ein Jugendlicher/eine Jugendliche молодий хлопець/дівчина

6 B fatigué/fatiguée !fatiɡe? müde втомлений/втомлена

6 B une fois !ynfwa? ein Mal; einmal один раз

6 B bon/bonne !bc/bɔn? gut добрий/добра

6 B un palmier !5palmje? eine Palme пальма

6 B près de qn/qc !p6ɛdə? nahe bei jdm./etw.; neben 

jdm./etw.

біля когось/чогось

6 B une blague !ynblaɡ? ein Scherz; ein Witz жарт

6 B une couleur !ynkulœ6? eine Farbe колір

6 B gris/grise !ɡ6i/ɡ6iz? grau сірий/сіра

6 B jaune/jaune !ʒon/ʒon? gelb жовтий/жовта

6 B blanc/blanche !blR/blRʃ? weiß білий/біла
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6 B vert/verte !vɛ6/vɛ6t? grün зелений/зелена

6 B sous !su? unter під

6 B à côté de !akotedə? neben поруч з

6 B à droite de !ad6watdə? rechts von праворуч від

6 B à gauche de !aɡoʃdə? links von ліворуч від

6 SP un monument !5mɔnymR? ein Denkmal; ein Monument пам’ятник

6 SP un musée !5myze? ein Museum музей

6 SP une église !ynegliz? eine Kirche церква

6 SP un tour à vélo !5tu6avelo? eine Radtour прогулянка на велосипеді

7 une découverte !yndekuvɛ6t? eine Entdeckung відкриття

7 branché/branchée (fam.) !b6Rʃe? „in“ (ugs.); „angesagt“ (ugs.) модний/модна (розм.)

7 les loisirs (m.) !lelwazi6? die Freizeit; die 

Freizeitbeschäftigung

відпочинок, дозвілля

7 A beaucoup de !bokudə? viel(e) багато чогось

7 A ne … pas de !nə padə? kein/keine не (+ дієслово) щось

7 A une capitale !ynkapital? eine Hauptstadt столиця

7 A un arrondissement !5na6cdismR? ein Stadtbezirk район

7 A un pont !5pc? eine Brücke міст

7 A une voiture !ynvwaty6? ein Auto автомобіль

7 A un feu/des feux !5fø/defø? ein Feuer/Feuer вогонь/вогні

7 A célèbre/célèbre !selɛb6? berühmt відомий(а)

7 A une cathédrale !ynkated6al? eine Kathedrale собор

7 A différent/différente !dife6R/dife6Rt? verschieden; unterschiedlich інший/інша

7 A des milliers de !demiljedə? tausende von тисячі (чогось)

7 A un sommet !5sɔmɛ? ein Gipfel саміт, верхівка

7 A une église !ynegliz? eine Kirche церква

7 A chaque !ʃak? jeder; jede; jedes + Nomen кожен

7 A une ligne !ynliɲ? eine Linie лінія

7 A parisien/parisienne !pa6izj5/pa6izjɛn? Pariser (Adj.) паризький/паризька

7 A un symbole !5s5bɔl? ein Symbol символ

7 A un monument !5mɔnymR? ein Denkmal; ein Monument пам’ятник

7 A en haut !Ro? oben угору

7 A bouger !buʒe? sich bewegen рухатися

7 A un Parisien/une Parisienne !5pa6izj5/ynpa6izjɛn? ein Pariser/eine Pariserin парижанин/парижанка

7 A les transports publics m. (pl.) !let6Rspɔ6? das Verkehrswesen громадський транспорт

7 A un vélo !5velo? ein Fahrrad велосипед

7 A un avion !5navjc? ein Flugzeug літак

7 A un taxi !5taksi? ein Taxi таксі
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7 A loin !lw5? weit (Adv.) далеко

7 A un cousin/une cousine !5kuz5/ynkuzin? ein Cousin/eine Cousine двоюрідний брат/сестра

7 A être content(e) de faire qc !ɛt6əkctR/kctRt? froh sein etw. zu tun з радістю зробити щось

7 A tout !tu? alles усе

7 A aller chercher qn !aleʃɛ6ʃe? jdn. abholen піти шукати когось

7 A à pied !apje? zu Fuß пішки

7 A un chemin !5ʃəm5? ein Weg шлях

7 A tout droit !tud6wa? geradeaus прямо

7 A traverser qc !t6avɛ6se? etwas überqueren переходити щось

7 A tourner !tu6ne? drehen; abbiegen повертати

7 A continuer !kctinɥe? weitermachen; fortfahren продовжувати

7 A un site !5sit? eine Website місце, локація, сайт

7 A lire qc !li6? etw. lesen читати щось

7 A une promenade !ynp6ɔmnad? ein Spaziergang; ein Ausflug прогулянка

7 A une liste !ynlist? eine Liste список

7 A écrire qc !ek6i6? etw. schreiben писати щось

7 A la science !lasjRs? die Wissenschaft наука
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